Programma avviamento alla stesura dell’elaborato finale e alle tesi di LM in Letteratura francese 2016
Aula riunioni, II piano, Dipartimento di Lingue e Letterature straniere

(9 ore di recupero)

Giovedì 28 aprile , ore 9.00-11.00

Giovedi 5 maggio, ore 9.00-11.00

Giovedi 12 maggio, ore 9.00-11.00

Giovedi 19 maggio, ore 9.00-12.00
Tutorato di ricevimento: 

(20 ore)

Ogni giovedì dal 21 aprile, ore 12.00-14.00 

Studio Prof.ssa Rosanna Gorris, II piano, 

Dipartimento di Lingue e Letterature straniere
Tale seminario prevede di fornire agli studenti gli strumenti utili per la stesura di un elaborato finale e di una Tesi di laurea magistrale in Letteratura francese con particolare riferimento alle norme redazionali, alle banche dati, alla ricerca bibliografica di opere a stampa e manoscritte, alla forma, allo stile e alla lingua da utilizzare. Inoltre verranno presentati e discussi alcuni esempi di Tesi ed elaborati finali fornendo agli studenti ulteriori indicazioni bibliografiche. Si cercherà infine di rispondere agli specifici interessi dei singoli tesisti.
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I LEZIONE:

Giovedì 28 aprile, ore 9.00-11.00,

Aula riunioni, II piano, Dipartimento di Lingue e Letterature straniere
SCELTA DELL’ARGOMENTO DI TESI, PLAN DI UNA TESI, RICERCA BIBLIOGRAFICA, BANCHE DATI
1) Scelta dell’argomento di tesi e Plan di una tesi (esempi tesi di letteratura francese e francofone)
2) Ricerca bibliografica

-Presentazione del catalogo di Ateneo univr e delle biblioteche umanistiche presenti nella sede di via san Francesco

-Prestiti in IB e richiesta articoli con Nilde in biblioteca Frinzi

-Catalogo Biblioteca Civica di Verona

- Catalogo biblioteche di Padova 
- Sito OPAC delle biblioteche italiane:  http://www.sbn.it/opacsbn/opac/iccu/free.jsp
- Edit 16 per le edizioni a stampa del XVI secolo: http://edit16.iccu.sbn.it/web_iccu/ihome.htm
-Sito della BnF (edizioni moderne e manoscritti), Catalogo collettivo delle Biblioteche francesi e Sito Gallica

-Catalogo “Calames” per reperire manoscritti nelle biblioteche francesi: http://www.calames.abes.fr/pub/
- Presentazione di altre biblioteche francesi: la Bibliothèque municipale de Lyon, la Bibliothèque Sainte-Geneviève, la Bibliothèque de l’Histoire du protestantisme français, les Archives Nationales, la Bibliothèque de la Sorbonne, l’IMEC

    3) Banche dati
-“Universe”  (per trovare articoli o opere intere riguardanti un argomento sul web) : http://universe.univr.it

- Google books

- Jstor (per articoli interi)

- SUDOC

II LEZIONE:

Giovedì 5 maggio, ore 9.00-11.00,

Aula riunioni, II piano, Dipartimento di Lingue e Letterature straniere 
SITI UTILI PER LA LETTERATURA FRANCESE E NORME REDAZIONALI 

1) Siti utili per la letteratura francese
- http://www.cinquecentofrancese.it/
- http://cornucopia16.com/
- http://www.editef.univ-tours.fr/IT/index.htm 

- http://www.fabula.org/
- http://www.publifarum.farum.it/
- http://hypotheses.org/
2) Accenno Norme redazionali (esempi di parti di tesi di Letteratura francese e francofone, file PDF scaricabile al seguente link: http://www.dlls.univr.it/?ent=avvisope&id=82609&lang=it)

III LEZIONE: 

Giovedì 12 maggio, ore 9.00-11.00, 

Aula riunioni, II piano, Dipartimento di Lingue e Letterature straniere
FORMA E CONTENUTO
1) Suddivisione in capitoli e paragrafi

2) Citazione dei testi critici in nota

3) Riferimenti inter-testuali e intra-testuali

4) Interpretazione personale  e senso critico basato sulle fonti e i testi critici

5) Errori grammaticali più comuni, errori di sintassi e lessico, concordanze verbali
INTRODUZIONE E CONCLUSIONE, BIBLIOGRAFIA E FRONTESPIZIO

1) Come scrivere un’introduzione e una conclusione di una tesi

2) Suddivisione della bibliografia e frontespizio

Bibliografia di Riferimento
· BOCH, Raoul, Il Boch: dizionario italiano-francese francese-italiano, a cura di Carla Salvioni Boch, Bologna, Zanichelli; Paris, Le Robert, 2014 (o altra edizione)
· GIOCONDI, Michele, Dizionario dei sinonimi e contrari della lingua italiana, Milano, Hoepli, 2015 
	


· LESINA, Roberto, Il nuovo manuale di stile. Guida alla redazione di documenti, relazioni, articoli, manuali, tesi di laurea, Bologna, Zanichelli, 2009
· ECO, Umberto, Come si fa una tesi di laurea, Milano, Bompiani, 1988
IV LEZIONE:

Giovedi 19 maggio, Ore  9.00-12.00,

Aula Riunioni, II piano, Dipartimento di Lingue e Letterature straniere
ANALISI NARRATOLOGICA  E POETICA DI TESTI


Bibliografia di Riferimento

· DESSONS, Gérard, Introduction à l’analyse du poème, Paris, Nathan, 2000 o altre edizioni. 
· BARTHES, Roland, S/Z, Paris, Éditions du Seuil, 1970, edizione italiana Einaudi 1981. 
· GENETTE, Gérard, Figures III, Éditions du Seuil, 1972, parte « Discours du récit ». 
Corpus 

· BALZAC, Honoré de, « Sarrasine », [1830], in La Comédie Humaine, « Scènes de la vie parisienne », racconto disponibile nelle edizioni Le Livre de Poche, 2001 e riprodotta nel saggio di Roland Barthes S/Z.
·  BAUDELAIRE, Charles, Les Fleurs du Mal, [1857], Paris, Le Livre de Poche, 1972. 
· APOLLINAIRE, Guillaume, Alcools, [1913], Paris, Le Livre de Poche, 2014. 
A seconda del tempo a disposizione l’ultima parte sarà dedicata ad un esempio di intertestualità: Baudelaire e Lautréamont, l’uomo e il mare. 
- « Le Chant premier », Lautréamont, Les Chants de Maldoror, [1869], Paris, Le Livre de Poche, 2001. 


